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I need some help h \"‘\\
- I'd like your advice. i
T Where 1s a good place to eat"
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Here we are.
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. We re ready to order :

Eat some more' /
’ serere

9-1 LRER—AF R, KT
I like this place.

We're ready.
We're done.
Check, please.

~~ Excuse me a moment.™.
[ Tl be right back.
A\ Please wait for me.
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1. Calling a Taxi

Hey!
Taxi!

Over here!

How’re you doing?
Thanks for stopping.

Downtown, please.

I just arrived.

I want to
go downtown.

I want to X
sec the sights.

hey Cheil v downtown ['daﬁn‘taun}

sights Csaits] see the sights
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[A3RiR]
Hey!
Taxi!

Over here!

How’re you doing?
Thanks for stopping.

Downtown, please.

I just arrived.
I want to

I want to

go downtown.

see the sights.

hey Cheil interj. W

downtown (daun'taun] n. T #.0>

g

HHEE!

oty

R 571G 7

W RET k.

ERR L.

W B .
REZTF L.
REEEMHSBENRNE.

adv. B|HH L

sights (saits] n. pl g LK ERENRE
see the sights Wt BEEBBENARA



1. Calling a Taxi 1-3

(& =iiAA]
AEIERBRTEZ, RAZBFRT A H &
ME FFXLGE, FATARELB BAEL,
i BT A Fo 8] AL R 3B K,
1'He'y!
hey Chei) interj. B! W1 W1
A2 Ma 5 A& (attract attention),
A& T 1% ¥ (surprise) . &t (appreciation) . tREE
(wonder) . & # (pleasure) ¥, A8 T 24 A Hey!.

[# 1JHey! Excuse me. I’m waiting in line.

Don’t cut in line.
(1 SFAE, REHN. FAEMAD
[H3leinAzg)

[#) 2JHey! What a surprise! Great to see you!
(B! BERH ARMRAKRDIRREF]
{#) 31Hey! This is wonderful! Thank you
so much., (1 XARFTHEE! EHBHED
(CEF-F )

{#] 4YJHey! Really? Let me think about it.

I’m not sure.

(! MG i RELE, BRAWE R FRE]
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[# 5}Hey! This is great! I’m so lucky.
(B! XAMHEBE! REEE AR A]
hey (hei) + ZAAIIRANAZE, Kirdf,
hi (hai) 2 &M A,

# B A A5 S EA, &k Hello, hello! (%),
Che'lloud

R EBixit :Hey! Excuse me! 43+, AAR LA
F B A, Rl Hey! What’s up? (B! EA4
B 2) 8% Hi! What’s up? (B! EAHED)

s }Hey! Taxi! [£)
Hil| Taxi! [#&]
[Hey! #= Hi! T4 Ir88F A& ,.12& Hil X
ATikiAzE.]

2. Taxi!

taxi ('teksi) n. W%
A2 B Adde taxi #k4F cab (keb) n. HH%E,
o taxicab Cteeksikab) n. HHZE 4] 4o
I need a taxi. (RFBE—FHEE )
=1 need a cab.
=1 need a taxicab.
2R ,m B L e iE, R “Hey, taxil”,
[3:}Hey! Taxil [£)
Hey! Cab! [##])
Hey! Tazicab! [i2]



1. Callinga Taxi 1-5

3. Over here!
Hrw — A At &k, Tl :Come here. % Come over

here. & Over here, £EA TR, » hA %t £, 447
i® % 9% Over here! & Here!

4. How’re you doing?
do BT H AT M, KO FFTHEBR
“BBAFF TN FARTDIREBARL
B RF L E, RESTINRR R AR AR T A5,
& &) &R — &, & How aze you doing?, ¥t —
A,k are B, & A How 'you doing?

(% 11 A:How’re you deing 7 ({x45557).
B: OK".:» Not-had. How rabout your
CREFRE, HRIED
[# 21 A:Howare you( deng’l €. 3:30%))
B:Pretty good. Doing OK.
(RE&F — IR )
[# 31 A:How you doing? ({iFng7)
B:Fine. Doing great, (fR#F,— ) EB4F )

[ 4 1] How are you? [E£X)
How are you doing? [% 8]
How’re you doing? [£#% A)
How you doing? [% A}
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[k % 2 How are you doing?
(UREF G 7L 643 71 4 %)
What are you doing? (URTEMH A7)
(AH#HEL LERAER]
[#) A:. What are you doing? ({REEMA AW 7)
B: Not much. (B8 4ZE.)

Ak# Biriet, g P BAR LMK T R
K, R —Z A BF L T & A 7" What are
you doing? A g A & &, # N(x F— 2 &K%
D) p.1—5,

o Thanks for stopping. GBI TR D
R ERAEH LR BMAEN A, LT HA:
Thanks for picking me up. (###F & &£ .) X R #
Thanks, . 4w R 2B LBE T O HER e A E X
HQERTARLH, ABALT—4.

6. Downtown . please.
downtown ['daun'taun) n. i .0

BB THRARELAHWE, 4 downtown,
A %34, % downtown & B & K, 4R 7T A Fe &) ALk
Please take me to the center of downtown.

(FRRAT P LRBREOHTT D



1, Callinga Taxi 1-7
I just arrived.

ARAEL oI R, B XNREKGHR,
(B AF

I just arrived. (R3] )

I just got here. (FRAIZFIXHE )

I’m new in town. (XXM AR.)

I just flew in today. (F4 KA 4 CHLKK )

I’m just visiting. I don’t know where to go.

(RARRTH. FAEEHR.D

It’s my first time here. This city is new

to me. (RFE—-WRXE . XMTHHRARD
I want to go downtown.

downtown Cdaun‘taun) adv. Bl .0
go downtown #§ downtown £ &) 3 &R

£ M to, B ik here, there, home ¥ 41,

[t#] Let’s go downtown. (FATBITH LZE ILE])
Let’s go to downtown. [iZ]

Let’s go to the downtown. [#&]

HAEEELRAKREEH TP, "] want to go~
REBARFREREANAGE LCTFAHER:

Take me downtown. (BEBIH P L.)

I need to get downtown. (REZEBH PL.)
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9 I want to see the sights.

sights (saits] n. pl. ZHE; NG EHBENARA
see the sights Wt ; BEEBEMARA

= see sth, worth seeing)
sights R —Z A H“RE”, AL LB ; FiE
TR A R &7, ¥ 8 sights, X 8736 Tk
WA ARAAERANEABR.ALR , BANRT
GH P, ALK AELGEAY AB. .S #
s F AR K sights,

1 want to see the sights, .7 #. & :1 want to do
some sightseeing. (FBHE LW )L A AHK

1 want to lock around. (RERLEFE.)

1 want to walk around. (FREB|A4bEE.)

I want to see what’s going on,
going

(REERAMHAHERND

I want to see what’s up.

(REBEBAMAEHED

- [ 0 3% 2 U 69 35 ) —

“—oREBREAE . BEREZ
F-HELEH. AT AEAL". B
FORAZE” () FE K EE (A
BR—oAEBIRZHHASL,
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A :He}’!
B : Hi!
What’s up?

What’s going on?

A :How’re you doing?
B :I’m doing great.
I’m having a good day.

Everything is fine.

A :Thanks for stopping.
B :You’re welcome,
It’s my pleasure.

That’s my job.

A :Downtown, please.
B :OK.
You got it.

Whereabouts downtown?

Chwesbauts) adw. ZE{ 4L

1. Calling a Taxi

A B!
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A AREFIE?
AR
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— B .
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AER
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